Technische Daten/Technical data/Caractéristiques techniques/
Dati tecnici/Datos técnicos/Tehni¢ni podatki/Tehnicki podaci/

Technicka data/TexHnuyeckKkmne xapakrepucTukm

Warmwasserspeicher/Hot water tank/Ballon d‘eau chaude/Bollitore acqua calda/Acumulador de agua caliente/
Zbiralnik za toplo vodo/Bojler za toplu vodu/Zéasobnik teplé vody/akkymynupytoLias eMKOCTb Afisl ropAveit Bofbl

HT 200 - 300 - 400 - 500 ERMR
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1.) Magnesiumanode/Magnesium anode/Anode magnésium/Anodo al magnesio/Anodo de magnesio/
Magnezijeva anoda/Magnezij anoda/Magneziové anoda/marHueBbiii aHop,

2.) Vorlauf/Flow/Aller/Mandata/Avance/Dotok/Prethodni hod/Vystupni potrubi/nogaua

3.) Ruicklauf/Return/Retour/Ritorno/Retorno/Povratni tok/Povratni hod/Zpéatecka/O6patHas nogaua

4.) Zirkulation/Circulation/Circulation/Circolazione/Circulation/Cirkulacija/Cirkulacija/Cirkulace/Linpkynsauusa

5.) Kaltwasser/Cold water/Eau froide/Acqua fredda/Agua fria/Hladna voda/Hladna voda/Studena voda/XonogHas Boga

6.) Warmwasser/Hot water/Eau chaude/Acqua calda/Agua caliente/Topla voda/Topla voda/Tepla voda/lTopsavas Boga

7.) Fuhlerrohr/Sensor pipe/Tube de capteur/Tubo sensore/Tubo sensor/Cev za tipalo/Cijev senzora/Trubka cidla/
MydTa perynmpoBoyHas

8.) Thermometer/Termometer/Thermometre/Termometro/Termémetro/Termometer/Termometer/Termometar/
TepmomeTp

9.) Verstellfull mit FuBaufnahme/Adjustable feet with support/Pied régiable avec pied admission/Piedina regolablile con
supporto/Patos de ajuste/Nastavljivo podnozje z nastavki za nogice/Nastavljivo pod nozje z nastavki za nogice/Po-
desiva nozica s adapterom za montazu/HoxKa Perynvipyemas c fepxaTtenem Horu

10.) Einschraubheizung/Screw in heating/Chauage encastré/Riscaldatore/Calefaccion incorporada/Vijaéno ogrevanje/

Vija¢no grijanje/Sroubové vytapéni/ BkpyunBaiowmiica Harpes

Die StandftiBe dirfen NICHT flr Transportzwecke verwen-
det werden!

The support pedestals must NOT be used for transport
purposes!

Les piétements NE doivent PAS servir au transport !
NON usare i piedini per il trasporto!

Esta PROHIBIDO utilizar las patas de apoyo para el
transporte!

Podnozja NE smete uporabljati v transportne namene!
Nozice NE SMIJETE koristiti za potrebe prijevoza!
Opérné nohy se NESMEJI pouzit pro pfepravu!

3AMPELEHO ncnonb3osaTb ONOPHbIe HOXKN ANA
TPaHCNOPTUPOBKM!

Abmessungen in mm **

Type *
yp H D A B C E F G |

J K L M N

HT 200 ERMR | 1340 | 610 | 263 | 638 | 870 | 750 | 1020 | 305 | 695

1050 | 360 | 688 878 | 310

HT 300 ERMR | 1797 | 610 | 263 | 818 | 983 | 1083 | 1488 | 305 | 983

1507 | 360 | 868 | 1257 | 370

HT 400 ERMR | 1832 | 680 | 305 | 910 | 1000 | 1145 | 1460 | 345 | 1000

1521 | 420 | 960 | 1317 | 370

HT 500 ERMR | 1838 | 760 | 370 | 930 | 1040 | 1150 | 1465 | 370 | 1095

1498 | 475 | 980 | 1323 | 310

* Type/ Type/Type/Type/Type/Type/Type/mopenb

** Dimensiones in mm/Dimesions en mm/Dimensioni in mm/Dimensiones en mm/Dimenzije v mm/veli¢ina in mm/Rozméry v mm/pa3mepbl B MM

1d.Nr.: 246994-2
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Modell - model - modéle - HT ERMR
modello - modelo - Type - mogennb 200 300 400 500

Energieeffizienzklasse

Energy efficiency class

Classe d'efficacité énergétique
Classe di efficienza energetica
Clase de eficiencia energética B C C C
energijski razred

Razred energetske ucinkovitosti
Energeticka tfida

Knacc aHeprosa¢ ¢ eKTMBHOCTA

Warmhalteverlust W
Standing loss

Pertes statiques

Dispersione

Pérdida de Calentamiento 57 91 102 113
toplotnih izgub
gubitak zagrijavanje
ztrata oteplovani
noTepsi noteps

Speichervolumen L
Tank volume

Capacité de stockage

Volume utile

Volumen de la caldera 200 300 400 500
nazivna moc

kapaciteta

kapacita

HOMMHaslbHas MOLHOCTb

Druckfehler und technische Anderungen vorbehalten.

Misprints and technical changes reserved.

Sous réserve d'erreurs d'impression et de modifications techniques.

Con riserva di errori di stampa e di modifiche.

A reserva de errores de imprenta y cambios técnicos.

Pridruzujemo si pravico do tiskarskih napak in tehnic¢nih sprememb.

Pridravamo prava tiskarskih pogresaka i tehnickih promjena.

Chyby tisku a technické zmény jsou vyhrazeny.

Mpov3BoauTenb OCTaBNAET 3a CO6OM NPABO HAa BHECEHIE TEXHNYECKNX U3MEHEHUI 1 HE rapaHTVpyeT OTCYTCTBYE OMeYyaTok.



